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La fabriche des lez in Italie 'e 
lavore masse a plane. Not è di di 
che no fasì sunsîr: di chel a'ndi 
fis masse, come due' i machinaris 
Vieris e sacagnàz: al è che va 
plane, che no disbrate voro, ch'e 
lasse ingrumà une quistion parsore 
chealtre, cence mai vigni a cjàf di 
smaltilis tal timp stabilit, Monta- 
nadis di peraulis, slacs di discora 
cuinzàz di insolenzis e di barufis 
ch'a fàsin ridi o ingome@, secon» 
tri che si lis ejape: e dut cence nis- 
sun custrut, parcà che une lez e' 
passe o no passe, duùr di ce ch'è à 
atabilit za direzion dal partit di ma- 
joranze. E alote la discussion no à 
sens: il partit di majoranze ta Insse 
cori par salvà Ia parvenze de de- 
moernzie; la oposizion la fàs parcè 
che cheste 'o je l'uniche oposizion 
ch'e pò fà: un alnif, al vignares 
a jesi, Ma la nazion 'e è dibisugne 
di provedimenz e no di slaifs, "e è 
bisugne di disberdeà ì vulùz e no 
d'itmberdeaju di plui. 

Za dis ‘e je stade finide la di- 
scussion suì preventifs di spesis di 
ognidun dai tane' ministeris - 'o 
stavin par dî misteris! - che je sta- 
de langie come la setemane de fan. 
Setantesis riunions de Cjamare, 
dusinte e otante orìs dî cjacaris che 
nissun stave a scoltà, quatricent e 
setantecine discors, dusinte e no- 
nontequatri tabajadòrs: chest al è 
il custrut. Juste par dî che i parla- 
mentàrs a' la mèrtin ché sissule di 
pajute che ur dà la nazion! Nuje 
ce dî: pitost di stà a goti dusinte 


ra gilantomp, là 









a vore 





Ne di ca nedi là 


N Corriere di Trieste” nus fas 
gore nuje un grum di publicitàt. No 
gavln di precis a cui cha vin di di 
grazìe. Ma ‘a vin agrdt a chel afuci 
che nol sei jontràt te ” congiure dat 
silenzio” di duo” chei altris ch'a no 
uelîn vé rognis par cont des ” rere= 
tàz improibidis ”. 

Pecidt nome che... Parcè il corì- 
spondent di Udin, di chel giornal, 
nto provial a tigni su la fontane a 
qurl lis ads informazions sul cont di 
® Patrie” e dal M.P.F.7 Lis cjatares 
plui netis, 

Par dint une: sa timp al publicà 
che il nestri afuci uno volte al jessi- 
ve cun tune part scrite par scldf. 
Cheste "e jo gnove! ‘O sarin ce ch'o 
tin scrit è no vin dibisugne di sfued 
la colezion des anadis passadis di 
” Patrie”. Une volte, te part risior- 
tade "e filologie, ’e je stade publica 
de une cante o liende popolar in dia- 
let dal Cjandi di 8, Pierî: ma în ché 
part stesse son stadis publicadis ro- 
dis dal gjenar tai dialez todescs di 
Sauris, di famau, di Sapade; a’ son 
stadis publicadis rabis în francés, bt 
Spagnil, în portoghés par vie di con- 
fronz glolologics; @’ son stadis pu- 
Vlicadis letaris di nestris amis par 
provenzdî, rispuestis a qualchi dor 
del par latin.. Laudant Idiu, no je 
la ” Patrio” ch'e scri "il Volkspar- 
tei” o "la Sidbankef ”, o altris per- 
lis di cheste fate: a’ son i gjornalise 
dal * albo” cressùs cui niccì cultura! 
dai ” vino agn”. 

E alore, parcò no disino che il ne- 
stri giorndî al è Y” organo ”’ daì por- 
toghés 0 dai catalans o dai caorsins? 
Cun chest no infindîn di ombre di pe- 
raule cuintri dai sclas Pieri 0 
dal lor lengaz, che nua è interessant 
come ogni altri lengaz, nè di metisi 
su la fercde dal ” Messaggero”. "O 
intindîn dor. {4 une precisazion daùr 
veretàt. Ma pussibil che duc’ vedin 
di judicanus simpri cu la misure e la 

















wi parîît, par ciù #2 
pendolin di une bande 0 di chealtre? 
Esal tant dificil capi che noultris no 
din nissun pés es ideologiis dai par- 
fiz c o cjalin dome il Priùt e i siei 
interes? 
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DIREZION E MINISTRAZION: UDIN, Contrade di Prampar, 10 
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FATURIS PARLAMENTÀRS 


Prime ch'a lissin sù chei dal 
mannrin, il Parlament al tignive u- 
ne corantine di riunions ad an; 
cumò a'ndi fàs passe dusinte, Pri: 
me lis riunions a' finivin pa lore 
di cene, cumò a° durin buino part 
de gnot. Prime ì discors no vevin 
di durà, par regule, plui di un quart 
d'ore o, in vie straordenarie, mie» 
Z'orute: cumò a dùrin aneje mieze 
zornade. Prime no jerin cumission 
legislativis a disgrezà il lavér, cu- 
mò a’ son e a' lavòrin dì e gmot. 

E cussì sì scomenze a discori di 
une riforme sul cont de procedure 
parlamentàr des discussion e des 
votazions. Une riforme sole "e je 
pussibil, che puedi puartà qualchi 


enna 
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UN SFUEI 25 FRANCS 


Patrie dal F 





Qua 











risultàt. Il Parlament nol po' di- 
strigà vore fintremai che dutis fis 
cagueris, dutis lis nainis e dutis 
ha socio 7 nente, past ps 





conseis regio: 
guvifrs regionai la ratatuje des 
quistions regionfls: insumis al fl 
implantàt un ordenament autono- 





rit; al ùl dividit'it lavdr cui 
"e fl gi 





tabajà no uaris- 
sarà par chel, ma lîs conseguenzia 
a’ resteran almaneuì dividudis, 
frazionadis ca e là, cun grant van- 
taz di dut machinari legjslatif. Ma 
chei là vie no mòlin: o s'a mòlin, 
sì tratarà de solite pape di lia, che 
no puarte nissun rimiedi. 


s0:1A EA 


La Region pini slore d'Italie 'a je il Frià!? 


To milm ERP di mani di chi pronti. 


Rome cun tune man “e dà e 
cun chealtre “e torne a ejoli. E 
cun mil pivis ’e gjave sane. Dai 
carantans da L'ERP a’ son rivàz 
în Friîl tre miliarz di mancul 
di chel ch'al jere stàt preventi- 
vàt. AI ven a jessi che, sun tune 
medie nazionil di squasi 6.000 
franes par abitant, in Friùl no 
‘ndi è rivàz naneje doi mil par 
omp. Mancnlmil che la Regjon 
"e je stade ricognessude «area 
depressa »: se no nus sares to- 
cjàt a nò di smolà for ale pa 
FERP. 








Sì pò capì, che fasint i conz 
almaneul su la medie nazionîl, 
‘e jerìn stàz praparàz plans di 
lavàrs di streme necessitàt (ripa- 
razions di stradis, di puinz, di 
implanz, bonifichis, agadòrs) che 
a’ restaran su la cjarte o, s'a son 
stàz iuviîz, a restaran fèrs. 
« Sensibili riflessi» a° disin i 
sfueis: « freoladis » si disares par 
furlan. 

Lis autoritàz des dàs provin» 
zis a’ jan fate qualchi riunion 
cuì Dirigienz dal Gjenio, des 
Cjamaris di Cumiara, dai Ispe. 
toràz Agraris e Forestai, par vio- 
di di mandà qualchi ricors a Ro- 
me. Ma ‘o savin, par lungje spe. 
ienze, ce risultàt ch'al pò diri 
và di cheso' ricors: i Futlans a' 
son int cujete: ch'a spiètin. Prin 
al tocje contentà chei ch'a san 

















Doinil quinti 
Si seuen propi dî che, in Ita. 
lie, cuintri la camore, il merejàt 
e la traseuranze dal interes pu- 
Blie, nol è nissun rimiedi: no je 
barbe di guviar, no je volontàt di 
sorestanz ch'e basti a fermàle. "E 
je come l’aghe che si strucje fr, 
in chese’ dîs, te planure dal puar 
Polésin: nissun la ferme. La bu- 
roerazie ch'e je la vere parone 
de nazion, e che vares îl compit 
precis di impedì mangjariîs, ‘e 
je la lidrîs e la fontane dai a- 
fars plui loses e vergognòs, ‘e 
je une cjadene indulà che un a- 
hel al ten e al si ten cun chel 
altri: cui pò ròmpile? 
Ip ° vegnin denunziàz 
fncis di oposizion, si capis: 
jon une arme che ur va di ga 

















alzà la vòs e pestà i pîs. E la 
clape dei nestris parlamentàrs? 
A° son int plene di eomprension 
sul cont des dificultàz dal guviàr 
e plene di discrezion. ‘O tignarin 
a menz la lòr creanze pes vota- 
zions di chest an cu ven. 





Ml Consei Cumunàl di Udin al 
è rivàt adore di stahilî che il pe 
drit di plazze Antunine (par ta- 
lian ni e s 
chi alt 
Sest. A dî la veretal chel di pla: 
ze Antunine, come pedràt, nl è 
un pedràt che no j mancje nuje. 
Pecjît nome ch’al è un pedrî 
che, vie de ti 
chés altris 
pedréz. 

Al ven a jessi che, par no 
spindi uè cent, sì spint intant o- 
tante; e doman sì spindarà ma- 
garì aliris cent e vino” a tomà a 
fà il lavòr: ch'a son dusiate. Do- 
man? In chel an ch'a plovaran 
napoleons! 

Cheste ‘e je une cagnere, ch'o 
la vi de nome par puar- 
ti un esempli de sapienze mini. 
strative ch'e regne par dut il 
«biel paîsp. 




























ie, magari cussì no. Ma co I 
toritàz no puèdin rispuin 
rispuindin con cja 
che no consìnzin 
cje erodi che la opo: 










ion “a ve- 
bi metùt il dét sun tune plae ve. 
re, e nol è onest tasè © siarà î 





lis trafis de burocrazie e da 
l'industrie sorenzionade lis pae 
il contribuent. 

L'altime saltade fùr %e je ché 
dai doimil quintai di ram che il 
ministeri des puestis al è conse- 
gnîz a une industrie di Milan, 
par che ju ridusès in fil telefo: 
nîe. La Sozietàt ch'e je inclan- 
dade cun dèbiz di ogni bande e 
ciamade d’impolechis, s'ai è 
mangjéz Sì capis che qualchi. 
dun al sese fat di voli ai capo. 
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Furlans, judàinus a difindi il 
res de nestre tiare. 








RIA TEA 


di ran dir vie dal Mivide 


RUMI 


4 Novembar. 


A Gurizze grando fieste il qua 
trì novembar e grande riviste di 
combatenz. Combatenz dì ogni fate... 
Audi ‘erin parfin di chei in cia: 
mese nere che, passant tra il popul 
ch'al bateve lis mans, a’ mostravin 

il stes calbr ch'a vevin i sol- 
tes trinceis, ejantant " Batta- 
glioni del Duce vittoriosi” e altris 
djantis fassistis. © vadì che nol co- 
vente calòr i di vuè par fà 
i fassise. 

Ma nus par che in ejamese nere 
chei dai battaglioni dal Menadòr a' 
varessin di fa lis 10r manifestazione 
il 8 di Setembar, se propit no puedin 
tigndsi 

A né putropis datis di 
ziondls nus fasin pensà ph 
È puars muarz: denant di (Gr "o ti- 
sin jù dl cjapiel plens di rispiet e dî 
maluserie. 




















democrazie e sì scugne 
tasì parcé che nol è juste là cuin> 
instituzians democratichis nè 
rivinà digestione. 
Chest al sozzét in vuò, an VII de 
liberazion. 





Unificazion. 

"O ripuartin dal ” Mondo” dal 17- 
14-51 senze voltà par furlan e sen- 
se lussà fùr une virgule chestia pe- 
raulis sul cont dai cjalzamiz nazio 





rions de barache dissestade. Al 
re al si è dismot chel altri mini. 
sterì, chel dal tesaur, e al è pro- 
vt, cidin eidin, a sgjarfa ta chés 
scovazzis. E° je stade impiade n- 
naltre impoteche, ma la Sozie- 
tàt a'ndi veve bielzà tre su pe 
schene: ce garanzie puedie jessi 
cheste pal credit dal guviàr? I 
sfueis ledròs a” disin che la con- 
segue “e je stade fate fr des re. 
gulis de contabilità gjeneràl di 
Stat: che dopo dai prins 1700 
quintai, a'ndi è stàz zontàz altris 
tresinte, che no comparissin sul 
conîrat: che cumò i soliz papa- 
vars salvepontis a’ son in smanez 
par impedì il faliment. A' son 
robis che no si stente a crodi 





























ASSOCIAZION AL SFUEJ: par un an, in ITALIE 1000 francs; 
far d’ITALIE 1800 - C. C. P. 9/13531 intestàt a «PATRIE DAL FRIOL» 


ADIS 


nai Ti 

di unificazione morale degli 
che cominciò con lu soppressione di 
tutte lo libertà, continuò con l'ab- 
bassare l'istituto monarchico a stru 
mento di parte, e finì con il gettare 
nelle patrio galero gli uomini più 
pensosì dell'avvenire del passe!" 








TUwEU(-rFF=::::::Isse 
Siòr Proveditàr 
dai stadis, 
che nus salvi dal studenz 
des seuelis seràls: quan’che 
a jessin di scuele, a guot fate, 
nos ròmpin lîs orelis con ur- 
ladis di I6£. Ca "e jo int ma- 
lade o strache, che no a’ vos 
di fotis. 
SERI SIRO 


Questuris. 

Une riviste serle — « Comunità» 
— tal so ultin numar ’e è une in- 
formazion rigîavade cun metodos e 
miez sientifice dopràz pe prime volte 
în Italie. Le informazion "è vinarile 





Institàz Assistenziai © cui ch'al 
è lavordt al è un grop di înforma- 
dòrs dal ECA. 

Par une cjose cussì interessant, 
chei de riviste a’ volevin fA prope- 
gande, metint fdr un manifest che 
41 visas la int dal interes specifl di 
chel numar de riviste, ma le que 
sturo di Milan no è dade l'autoriz. 
zazion, Cussì, cumò che che) mani 
fest nol è far, i milanés 2’ viodin 
anciemò che a Milan nol è naneje 
un puar ©, s'a’nd'è un, chel al er 
di jessì siòr. 


fighe sassine 


Due i sfueis a’ fevelin des 
inondazions dal Pò ch'a jan 
puartadis muart e miserie es po- 
polazions di une part da Italie 
e cla varan dal sigîir une in- 
fiuenze tes cundizions gjenerdls 
€ economichis di duc i zitadins 
dol Stat talian. 

Denant di cheste disgrazie 
cussì grande ch'e j tocje a tante 
puare int (e lis disgraziis gran- 
dis j tocin simpri ‘e puare int) 
nò ‘0 disin a due’ i furlans di 
judé come ch'a puedîn, di dé une 
man, 8a rivin, ai puars conta» 
dins dal Venit. i 

’O tornin & dî ch'al è un fat 
di miserie e di muart che j tocje 
ai puars, ma ‘o zontîn che pitost 
di zovà cun tune fieste di bal, 
come il ”the della stampa” 
ch'al fevele il ” Messaggero Ve- 
neto” dal 17 novembar, al è 
miòr ch'o restin senze fà nuje. 
La borghesie monarchiché e 
snob dal” Messaggero ” e di al 
tris sfueis ’e po’ fà la sò opare 
di beneficenze secontri dal so 
gust e dal so stil; e nò ancje 
sgnaulà che chest riferiment al 
” the della stampa” ‘e je une 
speculazion pulitiche ch'e nùl di 
scandul glesiastic 0 di demago- 
gie di zampe. ’E pò dî ce che 
@l! Ma il puar, denant des di- 
sgraziis che j tocjn a un'altri 
puar, no si met a bal. 








zoc, la lenghe, lis tradizions, i inte 
- Faseit l’associazion a «Patrie dal Frial». 


MARIUTE e MILU 


La flor dat vino ‘agn 'e capite une 
volte sole e no si è di strassile. Chest 
al jere l'imperaMif categorie di Milù, 
une peverin di talianute vivarose cui 
voî di fac, Ja lenghe di magne e i 
ciavei di ejarbon, plombade chenti 
cui se dontri, daîr di un pari ch'a 
mudave residenze dés voltis ad an 
pargle dal mistir e dal temperament. 

Mid ’e semeave un pavér: vitute 
dì furmie, une quarte di cuel, gjambis 
come diurinz, mans 1ungjs c sfiliadis 
tanche lis talpis di une badàscule; 
ma nissun j vares giavade dal citt 
l'impinion di jessi une bielezze. 

Cotade in tun paisot da l'Alte, 
veve in pés dîs dismotis Ils aghis fer. 
mis di chei quatri bulos ch'a vatevin 
1 taulins des quatri cafetariis: “e veve 
la peraule cussì pronte e ferbinte, 
ch'è faseve rest cence fiat ancje i 
tre studenz universitaria, i doi uti- 
zialuz dal presidi e qualchi altri spuz- 
zet ch'al crodeve di savele Ringie, A' 
jerin restàz incefz e si jerin metoz 
@ faj une giostre che nancie iì di de 
sagre no v'În' varès viodude une com- 
pagne. Ma passàt qualchi més ‘e jere 
tornade la normatitàt, cence conse 
guenzis di piui di cussì: Milù 'e 
dere masse imparzia] tal dà chel fre- 
ul di spali a duc’, tal fd bocfe da ridi 
@ due’, tal ciuità cun duc. La s6 bar- 
dele siusignante e jere nome un re. 
pertori, une sunade simpri compa» 
ne: © sot chel zàmar di cjavei riz. 

82, sì finive cul viodi un vuelt ch'at 
spaventave'ancje chei fantaz che no 
lavin & cirt trope sostanzie psicalo- 
giche. 

È cussì la fantazzine "© veve cjolt. 
Tabonament cu ia ferade e puartàt Il 
20 cjamp di manovre di altris ban- 
dis, 


Agn indaîir, in dba setemanis ch'e 
vere poddt risisti, in tun fnstitàt di 
muinls, "e veve imparàt a fA ogni sere, 
intant ch'è cumbinave chés baronadis 


BE 
è 


*E veve bielzà prontat l'armamen- 
tari: majou, bragons, scarpors, o- 
ciai neris e un piconzin di len sant. 
ch'at jere un am@r. 

<E' po). afàr gno!> disse Bilù 
voltansi di chealtre bande. 

#38 

Sul vignî dî a’ jerin bielzà in stra- 
de, e la zornade “e pareve fate apue 
ste par Ir: un eil di paradis e lis 
tarlùpulis tes venis di due’ i tre. 

<0 uè 0 mai piuî! > 'e rumià Milù; 
€ si sintive cussì sigure che.non si 
visà nancje che Perin j deve la me 
made parvie de sb munture perfete: 

—— Pecitt, paronzine, che è lasstt 
@ cjase lis civilis e la cuarde, ch'a 
covèntin par rivà tes caseris 

=— No di dismenteft huje di ce 
ch'al covente par riva dulè chro di tal 


CiRf di riva jo — 'e rispuindè Milù; 
€ î tocj& a Perin di fa fente di no capi. 
— È dopo, s'al sarà di let o d'in- 
clauda alc, 2' saran aneje i clàuz e lis 
cuardis ] "e zontà la fantezzine, 

— ‘0 erét che nol coventarà che sì 
disturbî tant — dissal Perin. 

4° lavin sù par un troi inmò stra- 
font di bagnum e MIH ’e pareve fate 
di sustis: ‘e saltave tan'che une ’20- 
cule, ‘e spacave Ia.ciavade te bue 
risîne, ‘e rideve come un gri stussids, 
%e tignive sù il discors cun tun sclo- 
petà di bardeladis cence padim. Perin 
€ Mariute a' vignivin sò, dadr di ja, 
cul pas misuràt, riduzzant une vore è 
fevelant pocut. Dopo un'ore di troi, 
È sorelì al jere for e Milù si fer 
mave dispes a mostrà lis bielis vio 
dudis di adalt. Perin ni capì: 

— Si fermino a fé un fregul di mi- 
rinde, paronzine? — dissal 

Milù 'e splorà: 

— Parcè no mi distu Ma? No ti 
plasial {1 gno non? 

Perìo sì parà: 

— Milù? No! è un non: ai è un 
miluz smorsedt. No mi piùsin lls c}- 
chis. 

Mariute ’e butave flr il cafe dal 
termos: 

-— Su mo” bevelt è no stait a uti 
gà pai nons, che no sin colpe né, 
seno plasin al prossim. 

Mid e svueità la cicare e la tornà: 

— Ce mar! — dissò, 

Perin al fasè di voli n Mariute e 
MU st visà. E si visà ancje che Ma- 
riute lassù *e pareve un'altre: 'e veve 
un vistidut sclet ch'al meteve in mo- 
stre une figurute piturade, ’e veve 
une Hs gnove tai vol, un biel colbr 
su În muse e une vés ciantarine di 
franzel. Alore ‘e scoménzà a piardi 
la sigurezze dai movimenz: "e provi 
a gambià musiche, sì mostrà strache, 
ni metè al par di Perin e lu cjapà a 


— Scuse, 'o soi f@r di alenament. 
Tà sl che tu sta un sportif cui sgi: 
Pittori di mai vt 

-_ tif jo? No di mai tim 
ne voe di chés bulndis. È 

— Sinti i! Tu sés vif e muart 
sula tò « frezze d'aur >! 

— Chel noi è sport: 'e fe une ca- 


ARTI 


Milù "e tirà indaur il braz, 

— Va, va, che tu sés un rusoli 
Sono discors di un fantat chese? — 
€ j fasè I musle. No veve plui fiat 
di tabajà, j ere scjampat dut il mur- 

] pistrignave i 


avonde, che i parevin | resonamenz di 
30 nono carampan. Ch'a làssin inde- 
nant 10r doi, e j6 si fermave Ml 2 spio. 
tàju fin quan'che a’ tornavin jè È 
nol zovà nuje elri di cufetile: gi butà 
sun tun flic di prat, tal soreli e sì me- 


CUINTRISTORIE DAL FRIÙL 





Chel dai spirons d’aur. 
La republiche di Vignesie "e ti. 
rà il sgirer il més di mai dal 1797. 
VE veve comandît in Friùl par 
376 agn e qualchi mès: in dut 
chel timp * jere rivade adore di 
ridusilu come uo pezzot sbrindi- 
No sî ere contentade di gja- 

vàj sane di dutîs lis bandis: j ve. 
ve distudade l’anime. Nissune me- 
morie plui de antighe indipenden- 
ze, nissune brame di tornà a véle: 
nissun furlan ch'al ves podùt fà 
alc di bon, se no sgjarfà tes cjar- 
tis dai archivis un fregul di storie 
e presentîle ben morestade a un 
public împegnît în peter, in luja- 
mis; nisam omp di biel inzen 
ch'al ves podùt dopralu altri che 
a fa viarsazzàs di Arcadie e su. 
idicjadòr 


paride o imbastardide midiant i 
matrimonis cuì arlechins des fa- 
meis di buteghirs de Serenissime; 
la gnove nobiltàt, rivade di là, 
imberdeade taî vizis e tai sporchez 
dai eavalirs siarvinz; il popul in- 
Stupidit te sò mistrie © cence 
speranze di podè mai plui sja- 
vèsi far; la Regjon intiere cence 
ume difese, cence une fuarze, cen- 
ce ume dignitàt. A” jerin aromai 
secuì che la maravebse zitàt "e 
platave, sot la vernîs des sòs pie- 
ris e dai siei carnevai cence fin. 
une veejae che j roseave i nes e 
i faseve fraidessi la polpe; ‘e je- 
rin secui ch'e veve bielzà impa- 
rît a vivi ca la industrie dal fo. 
rest, al ven a jessi spelant i dor- 
dei ch'a capitavin di ogni bande 
a gjoldi lis sòs fiestis e a cognossi 
His sis pelandis inscueladis, e 
cenee pietàt i a fedelio 

simi distrittuali » de Tiareferme. 
Dilà de stangje — che la còntin 
cemît ch'a uèlin i turiferaris ire- 
dentise” — il guviîr da FAustric 
al jere stat plui svelt e plui o- 
nest. Gurizze, di un ejscjelat ch'è 
jere sot i siei conz, ‘e jere de 
ventade une zitadine di gale, cui 
siei palaz, cui sici zardins e une 
vite cetani pini fazile e comude. 
I furlans di là, s'a vevin un fre- 
gul di ejàf e di spirt, a° ejata- 
vin la strade viarie par Viene e 





no ur manejavin ne lis pussibî- 
litàz di butîsi fr, ne lis sodi. 
sfazions. E no forin pòs cheì che 
a sì fasèrin onòr. 

De bande di ca, invezzi, al è 
dome Udin ch'al pò tiguii in 
bon di vé vat qualchi stamp di 
grandezze, în chei setui. parvie 
che qualchi Juetignint ambizios al 
bramà di scrivi il so non sun tune 
piere, e qualchi siòr dî là, dopo 
compràt il titul di un nobil fur. 
lan rininît, al pensà d'implantà 
chentî un fregul di chè borie che 
nol podeve mostrà a Vignesie, Ma 
al è avonde pòc par un timp cus- 
sì lune, 


— al puarts 
da l’Austrie sui cjamps de 
Furlanie. che i francès a° fases. 
sin man basse di ce ch'a cjatavin 
di miei tes glesîis o tai palaz, che 
4 mangjassin e a’ bevessin a spa 
lis de puare int. E Napoleon, tor- 
nant indaùr di Leoben, la ringr: 
cià mangjanle jè in tune bocj: 
de. Podopo, pestant i pîs tal p: 
laz dai Manins di Passarian e în 
chel dai Florios a Udin, s'e lassà 
gjavà di bocje e la bandonà în 
man da l'Austrie cul pat di 
Cjampfuarmit. Dopo doi agn a° 
rivàrin i cosacs di Suvarow a di- 
svuedà lis panùriis dai Furlans, 
po° a tornàrin i francés a eja. 
stiàju di lassadis disvuedà. 
Dal 1805 al passà Massena e il 
Friùl, cu la pés di Presbwrg, al 
deventà « Dipartiment di Passa 
rian » sot dal « Regno Italic » di 
Napoleon. Dal 1809 ‘e tornà l'Au- 
strie eni arcabîs dol Arziduche 
Zuan: ma j tovjà di spesseà a 
tom indaùr par difindi la ca- 
pitàl. lassant il Friil semenît di 
cadavars. Dal 1813 un’altre so- 
pressade “e scovà vie par simpri 
i francés e il congres di Viene nus 
lassì sot da l’Austrie un'altre 
volte. Sot di chestis montanadis i 
Furlans lis cjapàrin di chese' e 
di chei. cjantant tedeums mo° 
par chei mo° par chese’, paiant 
cuntribuzions € sapuartant regui- 
sizions, robariis. mangjariis e li- 
berazions a ejadene. 
(si va indenant) 
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Quistions filologichis | 


Clenie e Altavizze 
(SECONDE NOTE) 


Invezzit di sorivi vicînie, il stampadòr mi è serit vicinio. 

Vicìnie al ven dal latin VICUS « paîs», ma no jé une 
Reraule jentrade tal ds gienerà! dal popnl: cussì si spioghe 
il fat che plui di ùn al è tentàt di di vicine, come baronie, 
becjarîe, e cet. E uneje jo ‘o surès cjudùt in chest erdr, se 
nol fos stàt "1 dotòr Mistruz di Vilenarbe a mètimi mi la 
buîne strade, 

'O ài duneje ejatàt un pac di cjartis dal ‘200, indutà 
che son notadîs lis causis che si dibutevin a Clenie tor di 
ché epuche: robe di pic interès; mn in jenfri a chestis ejar. 
tis mi son saltàz fùr doi protocoi o verbai, indulà che si 
viàt cemùi che in ché volte si fasevin lis elezions amini- 
strativis, © cemùt che al deon e al zuràt ‘i tocjàs la bachete 
di comant. 

Cheso” doì protocoi e’ fasin part di un librut ch'al è 
chest titul: «1753 - Civile della Giurisditione dî Clenia ed 
Altavizza. Giurisdicente il Mag.co Sig.r Francesco Emilio 
Miutinno - Vicenzo Cainero Cancelliere ». 

sclarimenz sul acarato n e cet., "o podés viodi it 

opuscul di Carli Podreche; e par ce ch'al rauarde 
înie », al va ben di dài une oejade a ce ch'al è serit 
itorio, chel des famosis marionetis. 


L. D. 
Domenica 8 Luglio 1753 


In villa di Clenia, Avanti il Mag.co Sig.r Francesco 
Emilio Miuitino, sedendo loco solito il dî lui carato ad ins 
redendum more placiti, ove congregati li vicini tutti sì di 
questa villa, che d’Altovizza componenti l’intiero Comune, 
previa la muttazione delle Cariche, dopo reggistrati tutti li 
vicini presenti: 

Antonio Sabrieszach Decono ottuale - Lunardo Core. 
varo Giurato - Michiele Sabrieszach, impedito - Primossio 
Raccaro - Lorenzo Coredigh - Giuseppe Corredigh « Gre. 
gorio Iuretigh - Stefano Autman - Giorgio Osgnach - Lu: 
nordo g. Lunardo Corredigh - T'omaso Corredigh - Lunardo 
9. Giuseppe Corredigh - Bortolo Corredìgl - Marino Cor. 
redigh - Sebbastìano Corredìgh » Antonio Corredigh - To. 
maso Berilaqua - Lunardo Domenis, tutti di Clenia - Zuanne 
Chiabui, per quelli d’Altanizza - Ermacora Carligh > Giorgio 
Carligh - Giacomo Carligh - Antonio Sobriessach - Antonio 
Cromaz - Matteus Cromaz - Steffano Cromaz, 

Rassegnate perciò le Bachette degl’accennati Decano, e 
Giurato, passò all’ellezione delle nuove Cariche e consegnò 
le Bachette stesse a: Giorgio Osgnach in Decano - Ermacora 
Carligh în Giurato; e furono elletti: Lorenzo Corredigh e 
Matteus Cromaz stimadori, Gregorio Iuretigh e Zuanne 
Chiabai ratadori; Tomaso Bevilagua moltadore; qualì uno 
dopo l’altro giurarono dì far il suo dovere toccando le carte, 


LD. 
Domenîca lì 17 Luglio 1757 


In Villa di Clenia avanti li Mag.ci S.ri Emilio Fran. 
cesco Miutini, e Damiano Boreotti Giurisdicentì sedendo al 
loco salito per il di loro carato ad ius redendum iure pla- 
citi, ove congregati li Vicini tutti di questa Villa, che d'Al- 
tovizza componenti l’intiero loro Commune previo il reg- 
gisto delli Vicini intervenuti, si passò alla mutazione delle 
Cariche: 

Iunardo Domenis Decano attuale - Lunerdo Cocevaro 
Giurato d'Altanizzo - Antonio Sabrieszach - Michiele Sa. 
brieszach - Primossio Raccaro - Lorenzo Corredigh - Giu» 
seppe Corredigh - Gregorio Iuretigh - Zuonne Autman, - 
Zorzi Osgnack - Andrea Corredîgh - Tomaso Corredìgh - 
Simone Corredigh - Bortolo Corredigh - Marin Corredig 
- Filippo Corredîgh è in letto amalato - Antonio Corredigl: 
- Tomaso Bevilagua - Pietro Corredìgh. - Seguono quelli 
d’Altavizza: Giacomo Carligh - Giorgio Carligh - Ermacora 
Carligh - Zuanne Chabai - Antonio Zabrieszuch - Antonio 
Cromaz - Matteus Cromaz - Steffano Cromaz. 

Rassegnata perciò la Bachetta dagl’accennati Decano e 
Giurato si passò all'elezione delle nuove Cariche, mediante 
Ia consegna delle Bachette a: Lorenzo Corredìgh in Decano - 
Zuanne Chicbai in Giurato. Furono eletti: Tomaso Corre- 
digh (e) Giacomo Corligh stimadori; Antonio Corredigh (e) 
Motteus Cromaz Rattadori; Pietro Corredîgh (e) Antonio 
Carligh Moltadori. Qualli uno dopo l’altro giurarono menu 
tactis scripiuris d'essercitare con lealtà, e giustizia le Ca- 
riche conferite. 
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UN PITOR. Il dott Pieri Somede 
dai Mares, al è publicat, sot i auspi- 
zis da l'Academie di Udine, une biele 
biografie dal pitor Dumini Somere, 
musrt za siet agn. Il pitòr, ch'al & 
vivat e lavorét une vore a Rome al 
è stat un artist plen di sensibilitàt, di 
nobiltàt e di risorsis: massime tai 
pizzui quadris di pais a! è lassade 
qualchi prove ch'e pò sfidà dutis li 
critichis. 

1 libri dal dot. Pieri Somede, inlu- 
stràt eun 23 riproduzions di pituris, 
al è di une rare ricjezze e finezze 
editorial: stampàt in ejarte patinade 
a doi colérs, cence culumie ai è rius- 
Sit une maravée, 


P. Someda de Marco: /l pittore 
Domenica Someda - Udin, Arti Gra- 


fiche Friulane 1951. Edizion di 300 
esempiars numerdz, par cont de ve- 
due e dai parine' dal pitor, 


UN LUNARI..— Al è bielzà rivat 
Te Avanti cul Brun> — lunari di Ti- 
tute Lalele pal ‘52, Passe dusinte pa- 
ginis di test, cun articni di ogni fate 
€ par due’ i guse' {di storie, di art, 
di folelér): cun composizione origi 
nàls di teatro, di pnisie e da ridi; cun 
tun grum di inlustrazions in neri e 
a colors. Une publicazion divertente, 
svareade, curade fin al serupul. "O va- 
rin ocasion di torné a fevelà di chest 
lavor. 


Avanti cul Brun! Lunari di Titute 
Lalele pal ‘52. Udine 1951 (Slamparie 
Doretti). 
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PATRIE DAL FRIOL 


MOVIMENTO POPOLARE FRIULANO 


PER L'AUTONOMIA REGIONALE 
Sede: via Giuseppe Verdi, 4 Udine - CCP. 917186 intestato al Movimento Popolare Friulano 


RAZZISMO?SPIGOLATURE 


La Valle d’Aosta, staccata nel 
195 dal Piemonte ebbe Statuto 
Speciale di autonomia regionale. Vi 
sì parla da mille anni la lingua 
francese, fu per secoli Dueato auto- 
homo dî Casa Savoja. È 

Al presente è meta di intensa in- 
migrazione meridionale in causa (2) 
delle industrie che vanno sviluppan- 
dosì ivi; è suoi indigeni non vi 
diano però occupazione; per carpa 
Te. sono costretti all'emigrazione, « 
migliaia, ovunque nel mondo, 

Ù forte istinto montanaro li rac 
colse” nell'e Union Valditaine >, la 
quale domina nella Amministrazione 
Autonoma ed è spina nell'occhio dei 
nazionalisti peninaulari, 

Il redattore dell'omonimo quindici» 
cinale: ” Union Valdotuine” è fatto 
bersaglio dî incessanti attacchi per 
sonali în mancanza di valide ragio- 

i Lo scorso mese certo 
inino (nome di facile în- 
terpretazione |" sudista”"), attaccò 
dalle colonne del giornate liberale 

ionalista "H Monitore Valdosta- 
no” violentemente l'Union Valdi» 
taine aecusandola di razziemo. 

Eco como risponde questa, chie- 
deldo al Prestipino che cosa inten 
da per razzism 


« Giusta il sign. Prestipino par 
rebbo che îo sia affetto da una ma 
lattia detta razzismo, della quale 
mai guarirò, 

156 il Valdostano che non rinnega 

lingua dei suoi padri, ingua 
nella quale è scritta Ta nostra storia, 
la lingua dei nostri serittori, la lin: 
gua alle quale appartengono i no- 
stri nomi di località ed i nostri no 
mi di famiglia, se il Valdostano, che 
non rinnega questa lingua è un'raz- 
gista, o sono un razzista @ sempre 
lo sarò. 

Se colui che sostiene il diritto del 
Valdostani di avere în ensa propria 
la preferenza (a parità nelle altre 

rioni por tutti) in lavori ed 
impieghi, che sono capaci di fare o 
di occupare altrettanto beno come 
un forestiero, se il Valdostano che 
sostiene un tanto è un razzista, al- 
lora îo sono un razzista e sempre lo 
Sarò. 

Se chi sostiene, che tutto quanto 
In Regione è in grado di fare altret» 
tanto, bene come lo, Stato (anzi a 
maggior ragione, se lo può fare me- 
glio) debba essere fatto dalla Re- 
gione, se chi sostiene questa tesi è 
nn io sono razzista e sem» 
pre lo sarò. 

Se 1 Valdostano che per principio 
non si fida delle persone della bas- 
53, le quali pretendono di promuo= 
Vére maggiormente e meglio il no- 
stro bene di quanto possono fare gli 
Amministratori valdostani, eletti dal 
popolo valdostano, se tale valdosta- 
no è un razzista, fo sono un razzista 
e sempre lo sarò; în modo speciale 
se quelle persone sono dei centrali» 
sti, degli antiautonomisti per prin- 
eipio e tradizione come lo sono i 
berali italiani. 

Fummo troppo e troppo di fre 
quente ingannati: gatto scottato te 
te l'acqua fredda! 

Se però il Valdostano che la pen- 
sasse a questa maniera non potesse 
essere accusato di razzismo, neppu- 
TV fo sono razzista è non mi sì no: 
trà accusare di esserlo, 

INîl novi sub sole, o: 
gnello. 

TFrattandoci da razzisti i redattori 
del < Monitore» ci ricordano la fa- 
vola del lupo e dell'agnello. Effetti. 
vamente e fino a prove contraria, fu- 
rono i Valdostani ad essere vittime 
di questo razzismo «sui generis», 
che passa sotto il nome nazionali» 
sno, ch'è la inevitabile conseguenza 
di ogni concezione dello Stato rigo 
Fosamente unitario, nazionale, gia» 
cobine. 

Tutta l'Europa conosce e domani 

Nitto il mondo conoscerà le vessa- 
zioni fateci subire dai libero-giaco= 
bino-nazionalisti prima, ipocritàmen- 
te, cinicamente poi dai fascisti. (Un 
fascista è un libero-giacobino-nazi; 
nelista, nel quale il sentimento indi: 
vidualista borghese, ossia. liberale, 
si è trasformato in individualismo 
nietscheano, Fasta che cî si pres 
fi il fascismo, perchè le dottrine 
dero-giacobino-nazionaliste © passino 
nelle teste di militari 0 piccoli bor- 
ghesi, della qualità che, i 
economiche 0 per altre, 









































{1 lupo e l'a- 














xen possano 
essere individualisti ala mamiera 
dei grossi borghesi. I libero-giacobi- 
no-nazionalisti sono come il lupo del 
la favola, gente sempre rispettosa 
della legge, che sta loro assei a 
guore, che citano senza tregna come 
i dottori e farisei dell’Evangelo. 
Giammai sì potrà dire che essi 
abbiano divorato l'agnello senza pri- 
ma averlo trovato in fallo degno 





della morte, senza regolare accusa, 
giudizio tenza; questo non sa- 
rebbe più liberale, sarebbe fascista, 
razzista. Così si comportarono i li- 
berali prefascisti verso ì Valdosta- 
ni. Li accusarono di intorbidire le 
acque nazionali, tanto pure, tanto 
omogenee (al dir loro), li accusuro- 
no dì raffreddare la temperatura ve- 
suriana, îi rimproveravano d'esser 
montanari che non belavano come il 
resto del gregge: ciò sembrava di- 
sturbasse l'armonia € l’unità, che 
compromettesse irreparabilmente ta 
Eguaglianza, la Libertà, la Frater 
Fu questo motivo più che suf- 
ficiente per mandarci alla forca. 
Appena i lupi libero-giacobino-na- 
zionalisti li ebbero giudicati e mal- 
trattati in nome della Unità, Liber 
tà, Eguaglianza e Fraternità, get- 
tatono la pelle di pecora liberale, 
della quale s'erano coperti e diven: 
nero semplicemente giacobini-nazio» 
nalisti, detti altrimenti fascisti. Pr 
montarono sul dorso già troppo abi- 
tuato alle tosature. 

< Nil novi sub sole» disse qualeu 
no {mi sembra Salomone) e nulla si 
è gambiato: i Jibero-nazionalisti del 
<Monitore» lanciano contro di noi 
le identiche accuse come i defunti 
loro padri: vi aggiungono quella di 
razzismo. L’eterna storia del lupo 
che necusa l'agnello di intorbidirgli 
l'abbeveraggio. Ma ormai quest'a- 
gnello s'è fatto ariete, ha messo le 
corna, non sì laseierà divorare dai 
lupi senza averne sventrato qualcu- 
n0. Non sarà più preso d'improrti- 























50, 53 come contenersi, vede ormai 
Spantare da sotto la tonaca liberale 
le fauci, gli artigli, la coda della 
bestia sanguinaria >. 

Come ti pare caro lettore, se cam- 
biassimo solo due parole: Val d'Ao- 
ata e Monitors în: Friuli © Messa, 
gero Veneto, oppure ambedue i 
"Alto Adige” tanto în senso ammi 
nistratiro come giornalistico? 


Veoerra 












Ancora sui fondi ERP. ed il Friuli 
Il nostro Movimento ha posto in 
luce, documentandolo, il grave ab- 
o in cai è stato lasdiato È 
Friuli nell’assegnazione dei fondì 
E.R.P. La nostra Regione è l'ulti- 
ma nella graduatoria delle asse- 
gnazioni ed a grande distanza dalla 
penultima. Ora sappiamo che a se- 
Bguito dei nostri rilievi si sono ri 
nite le Autorità locali per protesta» 
re contro tale stato di cose. E va 
bene. Ma i nostri Parlamentari che 
cosa fanno? Che sia proprio vera 
la opinione che ormai è largamen- 
te diffusa nel nostro popolo, che 
non fanno niente? 

Noi preferiamo credere che a Ro- 
ma non sieno affatto ascoltati, 

Volevano pignorare il Ministero 
della Marina 

1 dott Gaetano Taranto credito. 
re dela Marina in forza di senten- 
ze dell'Autorità Giudiziaria, per 
somme molto rilevanti, è stato co- 
stretto dalia oolrenza del debi. 
tore, cioè lo Stato, ad eseguire atti 
davvero singolari. 

Ha cominciato a piguorare, nîen- 
te di meno che la corazzata « Vitto- 
rio Veneto > proprio allora radia- 
ta dai quadri del naviglio di guer- 
ra, e la nave è stata pol messa al- 
l'asta. Ma il ereditore dr. Taranto, 
essendo stato soddisfatto solo in 
parte delle propri: ragioni, non si 
è arrestato. E dopo di aver pigno- 
rato undici automezzi fuori uso, si 
portò al Ministero della Marina in 
Roma per continnare l'esecuzione. 

I carabinieri dì servizio cercaro- 
no di bloccare l’autoparco e di tem- 
poreggiare, ma l'usciere chiese pro. 








prio il loro aiuto, perchè, come è 
noto, l'Ufficiale Giudiziario ha di 
ritto, quando il debitore è recalci. 
trante di farsi assistere dalla For: 
za Pubblica. 

Serabra che infine si sia riman- 
dato lo scontro, ma domandiamo 
se sia ammissibile che accadano ta- 
li cose. E' questo, pensiamo, un al 
tro bell'esempio della nostra inef- 
fabile burocrazia che deve neces: 
sariamente essere eliminata, 


Interessi privati control Friuli 


La preminenza degli interessi 
privati sull'interesse generale è il 
più inquietante deì sintomi della 
malattia politica nella nostra Re- 
gione. 

Allorchè nessuna autorità mora- 
le ovvero giuridica, nessun potere 
di fatto o di diritto e neppure la 
pubblica coscienza sono in grado 
di sottomettere le imprese dei sin- 
goli cittadini alla legge dell'inte» 
resse comune, la Società è ben vi- 
cina a dissolversi. Nessuno che co- 
nosca gli uomini, si meraviglierà 
che essi cerchino con ogni mezzo 
di formarsi o di conservare ì prì- 
vilegì; ma è altrettanto vero che 
nessuno che conosca la Storia po- 
trà negare che uno Stato, incapace 
«i regolare e sottomettere gli inte 
ressi privati alle leggi del bene co- 
mune, conduce al disastro della So- 
ciel 

Così è avvenuto anche in Friuli, 
con danno incalcolabite per lo svi: 
luppo e per il benessere della no- 
stra popolazione. Il nostro Movi- 
mento ha sempre cercato — molte 
volte tra l'indifferenza, altre volte 
con il contrasto di tante persone 

di porre in luce e di segnalare 
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Inviare corrispondenze alla Redazione di “ Patrio dal Friùl” via Cussignacco, 4 - Udine 


queste speculazioni che travagliano 
€ impediscono il progredire della 
Regione, 

Ed è logico, se non umano, che 
gli interessi fortissimi che abbiamo 
toccato, non sieno rimasti îndiffe- 
renti în presenza dì questa nostra. 
attività. 

Noi, però, non faremo soste; e 
dei variî settori dell'economia, del- 
la finanza, delle sissicurazioni, del- 
le banche e di ogni attività specu- 
latrice inizieremo una larga disa- 
mina per individuare coloro che 
coltivano interessi privati a danno 
del Friuli e della popolazione friu- 
lana. 

E” nostro diritto, ma più che tut- 
to un dovere. 


IL CIAVEDAL 


Anche il Consi Prov. di lano 
per la realizzazione della Regione 


Il Consiglio Provinciale di Mila- 
no, dopo un lungo dibattito sul bi- 
lancio preventivo dell'esercizio 1952 
ha votato un Ordine del Giorno ri- 
chiedendo che venga accelerata la 
attuazione dell'Ente Regione e che 
sia provveduto con la massima ur 
genza a una radicale revisione della 
Finanza Provinciale. Così, come il 
nostro Movimento aveva già se- 
gualato in seno al Consiglio Pro- 
Vinciale di Udine, è stato rilevato 
che POrdinamento sulla Finanza l0- 
cale in atto, vincolando la maggior 
parte delle entrate della Provincia 
a quelle dello Stato, preclude agli 
Amministratori Provinciali la pos- 
sibilità di adeguare i tributi alla 
capacità contributiva delle singole 
categorie della popolazione ed ni 
contingenti bisogni locali, e accen- 
tua quella ingiustizia nella applica= 
zione dei tributi che costituisce u= 
no dei maggiori disagi che ormai 
sono rilevati da tutti. Come sì ve- 


de, la nostra idea si fa sti 


ECONOMIA FRIULANA 


MINIERE del 


Il monte Re, il monte Cinque 
Punte e quasi tutta la zona del 
Predil sono costituiti da solfu- 
ro di zinco (blenda) e solfuro dî 
piombo (galena), minerali mol 
to ricercati. La zona è ricchis- 
ma di questi minerali e costitui 
‘sce una fonte inesauribile di ric- 
chezza, Siamo al punto di incon- 
tro di tre popoli : il friulano, lo 
Sloveno, il Carinziano, e di tre 
Stati: l'Italia, la Jugoslavia, 2 
l'Austria, Lo Stato Italiano che 
per legislazione è padrone di tut- 
to il sottosuolo nazionale ha con- 
cesso lo sfruttamento della z0- 
na alla Società Mineraria Cave 
del Predil per una somma an- 
nuale irrisoria (200 lire all'et- 
taro lineare). 

I maggiori azionisti, quindi ? 
proprietari di questa società, so- 
no tre famiglie inglesi: i Mor 
ris, gli Stevenson, i Citak, non- 
chè l'Ing. Nogara, ja eui mo- 
glie è inglese, il quale è anche 
direttore generale. 

Quanto minerale viene rica- 
vato giornalmente? Si può solo 
fare un calcoto approssimativo, 
Circa 2000 sono gli operai im- 
piegati nella miniera {di cui 200 
sono sloveni e arrivano a Raibl 
attraverso una galleria). 

Circa 150 sono addetti al cari- 
camento dei carrelli. Ogni ope 
raio carica în media 10 carrelli 
al giorno e ogni carrello con- 
tiene mezzo cubo di materiale 
grezzo, 

Sono quindi circa 750 metri 
cubi di materiale grezzo cioè 
frammisto a sasso e terra che 
si estrae giornalmente, del quale 
poi solo il 30% sarà lo scarto 
e 70% minerale utile. Circa, 
quindi, 500 metri cubi dì mine 
rale. Si può calcolare che ogni 








giorno vengono prodotte 50 ton- 
nellate di minerale puro. Calco 
lo, ripetiamo, approssimativi 

Il materiale di scavo subisce 
la prima lavorazione cioè la se- 
parazione delle scorie dal mine- 
rale a Raibl. Una funicolare a 
carrellì lo trasporta poi a Tar- 
visio da dove, in treno, prose- 
gue per gli alti forni. 

Fino a poco tempo fa veniva 
inviato a Gailitz, in Carintia, o- 


Vita del M.P.F. 


11 Consiglio Generale del 
M. P. F. è convocato per il 
giorno di sabato 24 novem- 
bre 1951 alle ore 16 all'Al- 
bergo Friuli in Udine per {| 
discutere di un'importante {{ 
Ordine del Giorno, come da 
fi invito diramato ai singoli 

Consiglieri. 

Data l'importanza degli 
argomenti che verranno 
|} trattati si confida nel 


tervento di tutti È 


ve la Società ha degli alti forni 
e in Polonia. Ora la Società ha 
costruito degli alti forni a Mar- 
ghera, ove la Sòcietà ha fatto 
sorgere in poco tempo una vera 
città industriale per lo sfrutta- 
mento integrale dei materiali e 
là il minerale viene inviato per 
la cottura e la lavorazione. Nelle 
viscere della montagna esistono 
ormai circa 150 chilometri di 
gallerie che vanno fino alla pro- 
fondità di 600 metri, Sembra 
che la Società abbia în animo 
di costruire alti forni anche a 
Camporosso, 





















La Società mineraria ha crea- 
to altre società da essa dipenden- 
ti e cioè la S.LA.F. (Società i- 
droelettrica alto Friuli) la qua- 
le è riuscita ad avere la conces- 
sione esclusiva delle acque del 
Fella e del Raccolana, attraver- 
50 il voto favorevole dei Sindaci 
della zona. 

1 progetto dei lavori è il se- 
guente: prelevamento delle ac- 
que del Fella a S. Rocco di Pon- 
tebba e dal serbatoio di Val Rac- 
colana (per questo serbatoio i 
lavori sono già in corso e la con- 
cessione venne acquistata dallo 
Ente Autonomo forze idrauliche 
del Friuli — consorzio di 30 Co- 
muni — Commissario Ing. Fa- 
dio Someda, che recentemente si 
ebbe una lode per la sua illu- 
minata opera dal Consiglio Pro- 
vinciale). 

Le acque verranno restituite a 
Raccolana. Qui verrà costruita 
la centrale idroelettrica per mo- 
dulî 15 (salto -69 metri) Kw.o- 
ra 23.400 potenza producibile; 





LA PLUI VIERE MARCJE FURLANE 


bisculins + carame is 


PREDÎL 


potenza installata 50.000 Kw.o- 
ra; energia producibile 144.000 
Kw.ora. Spesa preventivata 5 
miliardi e 600 milioni. Due mi- 
lioni di giornate lavorative per 
2.000 operai per 4 anni. 

Così avrà una «propria» e- 
nergia elettrica per i propri fab- 
bisogni compresi gli altiforni e 
l'eccedenza la potrà cedere, per 
esempio, alla SADE, 0 ad al- 
tri. 

In questi giorni è stata porta» 
ta a termine la diga e riempito 
il serbatoio di Plezzut. 

Altra Società creata dalla So- 
cietà Mineraria è la S.LF.E. (So- 
cietà Immobiliare Friulana Edi- 
lizia) che sì ocenpa dell'edilizi; 
{sono stati fra l’altro costrui 
circa 200 appartamenti per 0- 
perai e dati gratuitamente, ad 
esempio, a chi si sposa) e della 
parte investimenti di capitale, 
Ne è Direttore l'Ing. Amadio. La 
Società ha una poderosa rete di 
affari in Friuli e în altre zone. 


(conti 











quarta pa; 






ser 


| Mation il cafè plui bon 














PATRIE DAL FRICL 








































Conte di amòr di D. Virgi 
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A” rivavin:ca pe Pedrade di Cente in duc’, dar dal plui 
vieli, e al jere un zuculà fis di lune fùr. E cun lor si finive 
di jemplà la glesie. ; 

— Il disul a messe, cun due? i' diaulins! — ‘e sgagnive 
Ja int cu la muse platade. 

— Parcè no vàdino a Clansét cu la prucission dai spirtàz. 

In chei agn a’ vignivin dispes in prucission fintremai dal 
‘Cragn o dal Staiar: umîgn e feminis inghirlandòz di rosis, 
cul sec e cul baston, daùr di un grant Crist, A Clausèr ur 
‘fasevin fa in zenoglon dute la scjalinade de glesie, zigant e 
‘smalitant, fin dentri ‘de puarti 

I Clevis no ejolevin di chenti. 

Une sere al jere un di 16, là di Pascat, e chei di Riui 
2; tal-balcon: 

ho — Ven fùr! Ven fùrca. 

H zovin Cleve si palpave di scuindon la massanghe 
1 jade daùr il cùl, A' jerin a spietàlu cun tuàrtiis di ventjîr 
‘dnejaf dai Passadòrs; e co’ lu sintìrin a zuculà fàr de Pe 
«drade di Cente 6 po’ su pal troi di Molàr, lòr a° ingrampàri 
lis vencjàrtis cun dòs mans e jù a tradiment. Lui rivà 
‘divi 











sj 
i 




















ghe tun tun zigon. Al svuatarà tal seùr, ch'al 
restà nome un sgrisul di aghe mote a lusîr di stele. Il zigon 
al'finîve’‘di ‘ribati insomp ‘de Cleve, quan’ che Taifil, rote la 
èjadene, al marcolà jù e lu gjavà da l’aghe tiranta par une 
«tnanie, Chealtris a° corevin ad în quatri vie pe Pedrade; e 
‘due’ i Clevis di 

Taifil, il cjan di Cleve che, di secui în ca, lu clamavin 
simprì cussì, al veve simprì ce uacà vie pes gnoz. Un 
tiston al jevave; un frut pierul miex crot al sbrissave fùr 
pe puarte in sfrese, tal scùr, e al lave daùr a sò pari fia su 
la sejavazzade dal vignîl, vie pal troi dal sedim. Nol vere 
pore tal seùs...-1l pari lu ejapave pe manute cjalde. 

2'Sanitiszu il'sunsùr da l’aghe là as? — e sì ferma: 
| vinînscolte — Né "o vin di rivà fin là jù cul nestri: te tiare 
i) ‘adore dal Lori al è îl nestri segret. 

Li E sintent al pensare che aneje Inî, di pizzul, al veve co- 
‘griossade cussì la maludîrion de sò int. 

E'dopoagnòrams, che un èltri pizzalat al smaniave fri- 
cant par cui sa e, chel frut deventàt grant ch'al jere so pari, 
lu cjapave tal brax e lu puartave disore a metì fàr il cjavut 
De balconete dal'ejast, cu la man su lis ceis a parssi dal soràli 
‘e l’orele.in scolte: 

= Sintista l'aghe ch'e cjante lajù? 

L’aghe ‘’e ‘cjantàve ‘rimite lajù: abas; Paghe ‘’e lusive 
tal'soréli ‘dapît Ja Cleve, E chel trut al podere gessi ancje 
Guti Batiston, che i compagne, dopo, j disevin «il Coe». 
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#.° Cussì a° jerin centenàrs e centenîrs di agn che i Bati- 
stons ‘a’:cjalavin, cu la man viarte su lis cèis a parîsi de lùs 
‘o cun.tun'tai di vòli, jù pe stradute plene di soreli, stant sul 
!Zue de Pins, con tun fî pizzul in bande o tal braz; e a’ jerin 
«sentenars dî agn.che iì Lurì ju clamave cul so striament. La 
“’aghe © i Batistons a’ vevin chè sbìsie stesse dî lî indevant 





i La Jòr ’e jere simpri stade une famedne di trente 0 co- 
rante :bocjs, che i ultins pronevòz a’ podevin maridàsi tra 
‘di 1àr; e ume taulade di une dozene di umign, la sere ch'a 
‘Jerîn'duc? in ejase, cence coni frutàx sot lis armîs; e une 
‘polente ‘cuete tal ‘ejalderon de lissie e un còl di lidrie. Te 
‘stale, ‘su la.bree, une rie di scugjelîs cul lat di tre dîs a 
pijîsi. Lis feminis a schene dai lér umiga cul ultin frat in 
tal'braz; 
— Sér pari, mi dàiso une fete di polente? — e il vieli 
patziareje al cjoleve wa bîr di polente sul taulîr e la dave 









— Cp? 

1,1 Il fi si voltave: mieze par sé è mieze %e sò femine cni 
fraz, di tocjàle tal siz dal lidric (l’asét al costave, ch'al vi- 
gnive da l’talie...). E po’ rosari e sù a slòfin feminis e 
$r02, che i umign a’ vevin di fevelà di afàrs. 

Vie pe gnot, salacòr qualchidun al vignive abas in cja- 
mise, discolz, a pssisi di polente sute. 

Cumò i ultins — il zee di Cuesim, ch'al jere restît in 
Cleve pal dirit dal prin di mari, — a° foejavin cu la man il 
1Gr-eîum: la ultime fliche di tiare di cà da l’aghe ‘e deven- 
tave lor, e al vieli j vignivin fin lis lagrimis fai voi. E al 
cjalave cum grinte di paron de bande dal paîs e de bande 
de palazzine là vie insomp. 

La palazzine %e jere simpri siarade. 1 cjàrs, par Stradi- 
miez, j passavin devant, vie pe gnu», trindulant il feràr; 
e chel Tusorat, juste sul ejanton de casarme dai carbinirs, al 
rivave a segné une ombre lizere di pin su la stabilidure 
blancje dal mîr. n 

— Due' cuintri di né, ché gjamazie là — al diseve il 
vieli — che a? son etis e etis, e cence nisune colpe nestre: 
asse, rabie, svindic... Ancje il file, so pari, momo siòr pa- 
ron? Ma noaltris ’o podin là innò.col ceméli alt: noaltris 
no mandìn il Bilit a brusîj la palazzize; al pò durmî în 
pîs lui, sior cont... 

Al fevelave di bess6] e al si capive-ben loi, il vieli. 

Ché palazzine ‘e jere un misteri: ‘e veve la linde sden- 
teade ‘di cops, cence passaris plui; lis gotis a’ colavin sui 
solîrs, a’ fasevîn fraîdessi i lindarui, a° wiaglavin i mire. 
La jarbe ‘e eresseve salvadie par dute la cort. E lni, il paron 
nol jessive plui a cjaminà cal so cjan; al jere vignit blane, 
sec, cun fune ombre di pòre tai voi e lis spàlis pletis: malat 
di palmon. E bessòl, simpri bessél, cal cjan e un famei. 





('e va indenant) 


-Miniere del Predil 


(Segue dalla terza pagina) 


A Tarvisio ha creato una stalla 
‘modello, a Lignano un caseggia- 
to con appartamenti, a Flam- 
bruzzo aziende agricole, anche 
per la sistemazione degli abitan- 
ti del paese di Saletto in Val 


* Roccolana che sarà sommerso 


dalle acque. A Udine ha costrui- 
to un palazzo in Piazzale Vene- 
zia ove hanno sede Uffici della 
200, (la sede centrale è a Ro- 
ma). 
Altra Società, sua dìpendente, 
è la SA.T.I.T. (Società Anoni 
ma Tarvisiana industrie turisti- 
che). Questa Società ha costrui- 
to la seggiovia del Presling, ha 
in progetto la costruzione di 
grandi alberghì nel Tarvisiano, 
Impossibile conoscere tutta la 
poderosa rete di affari della sa- 
cietà madre e delle società fi- 
glie. E° come una tela dî ragno 
che sì estende sul Friuli 
Certo tutte queste iniziative 
sono le benvenute in Friuli — 
lavoro — creano benesse- 
re — ma non bisogna dimenti- 
care che la < materia prima » la 
dà il Friuli e che ben maggiore 








‘Regione dovrebbe derivarne. 

In fondo “la Società riceve 
gratuitamente la possibilità di 
sfruttare enormi e preziose ma- 
ferie prime (minerali - acque). 
Con parte degli-utili potenzia le 
‘miniere stesse, parte ne investe 
in speculazione a sicuro reddito. 
E parte? Quali sono gli utili to- 
tali di questa Società? Mistero! 
Ma certamente diversi miliardi 
all'anno. 





Un'altre ch'e je lade! 


In navigazion viars 
il Canadà, 8-11-1951 





La nestre emigrazion e jé, por 
gno cont, une malatte che nissum 
sfucì, nissune  filologiche, nissune 

pai emigranz no 
ràn uarile. Vadì, cul timp, e nome 
dopo duris sperienzis,  l'emigrant. 
stes al podarà deventà il miedi plui 
adot e plx; competent, a uarì che- 
ste plae 


| 


tremende. Nol è îl furlan, 
26 nature, un giremont inutil, 








rtanzi tal cRr 0 siardt tal 
bajil i cjavedol che nus ricuarde la 
mestre ciase. "O Bin, dopo di vé 
tit tal tacuin, une rose, une fnée 
cie che ns ricuardi chel jlio di ti 
7e che tapone i uès dai nestri muarz. 
No podîn caì ma no sin bogn nan- 
gie di ridi. Nus compagne il cjant: 
" Anin, varin fortune”, Ma ché spe- 
ranze "e mir di colp ii tun sangloz: 
” Adio, biel eil furlan!”. E cheste e 
iè la sole, vere, e dure realtat! 
Mandi a duc’. La nestre Flame 
AURELIO CANTONI 
Direttore responsabile 
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Rapresentant pes provinzis di Udin e Gurizze 


ZUAN VIGNUDA 


UDIN - Plazze dal Domo 1 - tel. 6816 


Machignis par gucjà 10x70 - 8x80 


«DUBIED = come gnovis, cun duc' i acessoris 

Machignia par cusî gnovis e di ocasion, di dutis lis marcjs 

talianis e forestis. - In vendite mobiluz e pedai separàz. 
Machignis par comedà cjalcis a motor eletrici © 

e SI VENDIN A RATIS 0+ 


ORESTE LENDARO, 


UDIN — Bordolé 39 — UDIN 































Qieso prové un licòr veramentri bon? x 
it un ì 


Cioccolat'ovo CANCIANI 


ma ch'al sedi de rinomade 
Distilarie Canciani & Cremese 
UDIN è 


FINS 








LICORS 


LICORS FINS 


Speziarie Colute 
Plazze Garibaldi - UDIN 


Premiade fabriche di 
Amàr di Udin 


Tignîr- a mens: ’AMAR DI UDIN 
e i bogns bocons tra lòr si judin 


LA PURLANE,, 


IL plui grant implant par intenzi piezziz 
e netà vistîz a sut 


Udînm Bore S. Bartolomio (vie Manin, 16), tel. 6461 
Gurizze Bore di Rastiel, 8 













PAR BARS - RISTAURANZ - LOCANDIS 
FURNIDURIS COMPLETIS 


sa VITRUM” 


DI M. MARTINI 


CPLAZZE S. 











JACUN - UDIN)I 
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